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1. [bookmark: _Toc184721777]Inledning
1.1 I enlighet med avsnitt 46N.1 och avsnitt 46O.1 och 46O.5 i 2009 års radio- och tv-lag, ändrad genom 2022 års lag om säkerhet online och mediareglering (nedan kallad lagen) får Coimisiún na Meán (nedan kallad kommissionen) utfärda föreskrifter och regler (nedan kallade föreskrifter för medietjänster och regler för medietjänster) om standarder och praxis för radio- och tv-företag och leverantörer av audiovisuella medietjänster på begäran.

1.2 Enligt avsnitt 46N.5 i lagen ska kommissionen upprätta föreskrifter för medietjänster som anger de frågor som ska anges i artiklarna 5, 6.1, 6a.1–6a.3, 7b, 8, 9, 10 och 11 i direktiv (EU) 2010/13 (ändrat genom direktiv (EU) 2018/1808) (nedan kallat Direktivet om audiovisuella medietjänster) (utom i den mån detta föreskrivs i reglerna för medietjänster).

1.3 Enligt avsnitt 46O.9 i lagen ska det i reglerna för medietjänster föreskrivas vilka frågor som ska anges i artiklarna 6.1, 6a.1, 7, 7b, 8, 9, 10, 11, kapitel VI och artiklarna 23.2, 24 och 25 i direktivet om audiovisuella medietjänster (utom i den mån detta föreskrivs i föreskrifterna för medietjänster).

1.4 I enlighet med sina lagstadgade skyldigheter och skyldigheter enligt ovan har kommissionen utarbetat dessa föreskrifter för medietjänster (nedan kallade föreskrifter) och dessa regler för medietjänster (nedan kallade regler).[footnoteRef:1] Föreskrifterna och reglerna ska träda i kraft den 5 november 2024. [1:  Coimisiún na Meán erkänner den roll som gruppen för audiovisuella tjänster på begäran (nedan kallad ODAS) och deras uppförandekod har när det gäller att tillhandahålla ett ramverk för leverantörer av medietjänster på begäran innan föreskrifterna och reglerna införs. Efter offentliggörandet av föreskrifterna och reglerna kommer den rättsliga grunden för uppförandekoden från ODAS att upphävas genom ett lagstadgat instrument. Coimisiún na Meán kommer att fortsätta sitt pågående samarbete med medlemmar i ODAS som en del av sitt regleringssamarbete med den bredare sektorn för tjänster på begäran.] 


2. [bookmark: _Toc184721778]Tillämpningsområde och jurisdiktion

2.1 Föreskrifterna och reglerna ger verkan åt artiklarna 5, 6.1, 6a.1–6a.3, 7, 8, 9, 10 och 11 i direktivet om audiovisuella medietjänster i Irland, i den mån de avser audiovisuella medietjänster på begäran.

2.2 Föreskrifterna och reglerna är följaktligen tillämpliga på leverantörer av medietjänster som tillhandahåller audiovisuella medietjänster på begäran.

2.3 Föreskrifterna och reglerna är endast tillämpliga på leverantörer av medietjänster som tillhandahåller audiovisuella medietjänster på begäran som omfattas av statens jurisdiktion i den mening som avses i avsnitt 2A i lagen.






3. [bookmark: _bookmark2][bookmark: _Toc184721779]Syfte, utarbetande och tillämpning av föreskrifterna och reglerna
[bookmark: _Toc184721780]Föremålet för upphandlingen
3.1 Syftet med föreskrifterna och reglerna är att säkerställa att leverantörer av medietjänster som tillhandahåller audiovisuella medietjänster på begäran som omfattas av statens jurisdiktion uppfyller kraven i artiklarna 5, 6.1, 6a.1–6a.3, 7, 8, 9, 10 och 11 i direktivet om audiovisuella medietjänster.
[bookmark: _Toc184721781]Utarbetande av föreskrifterna och reglerna
3.2 I enlighet med avsnitt 46N.6 i lagen har kommissionen tagit hänsyn till följande frågor vid utarbetandet av föreskrifterna: -

· graden av skada eller brott som sannolikt kommer att orsakas av att en viss fråga tas med i programmaterialet,

· den troliga storleken på och sammansättningen av den potentiella målgruppen för programmaterial,

· publikens sannolika förväntningar på programmaterialets art och i vilken utsträckning potentiella medlemmar av målgruppen kan få kännedom om programmaterialets karaktär,

· sannolikheten för att personer som inte känner till programmaterialets art oavsiktligt utsätts för det genom sina egna handlingar,

· det önskvärda i att säkerställa att leverantören av en sändningstjänst eller en audiovisuell medietjänst på begäran informerar kommissionen om alla ändringar som påverkar tjänstens art och i synnerhet om alla ändringar som är relevanta för tillämpningen av föreskrifterna för medietjänster,

· det önskvärda i att upprätthålla en oberoende redaktionell kontroll över programmen.

3.3 Föreskrifterna och reglerna har utarbetats i enlighet med de förfaranden som föreskrivs i avsnitt 46Q i lagen.


4. [bookmark: _Toc184721782]Regleringsprinciper som är relevanta för föreskrifterna och reglerna
4.1 I sin tolkning, tillämpning och verkställighet av föreskrifterna och reglerna måste kommissionen, i enlighet med sina offentligrättsliga skyldigheter, agera lagenligt, rationellt och rättvist.

4.2 Närmare bestämt måste kommissionen agera i enlighet med följande:

· dess allmänna lagstadgade mål och funktioner enligt lagen,

· de särskilda lagstadgade mål som ligger till grund för föreskrifterna och reglerna,

· de rättigheter som följer av konstitutionen, Europeiska unionens stadga om de grundläggande rättigheterna, den europeiska konventionen om skydd för de mänskliga rättigheterna och de grundläggande friheterna i den mån de är tillämpliga enligt 2003 års lag om den europeiska konventionen om skydd för de mänskliga rättigheterna och de grundläggande friheterna och EU-fördragen.

4.3 Vid tolkning och tillämpning av föreskrifterna och reglerna kommer kommissionen att ta vederbörlig hänsyn till:

· Statens ratificering av FN:s konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning, särskilt artiklarna 9 (Tillgänglighet), 21 (Yttrandefrihet) och 30 (Deltagande i kulturliv, rekreation, fritidsverksamhet och idrott).

· Bestämmelserna i det europeiska tillgänglighetsdirektivet och S.I. nr 636/2023 – 2023 års föreskrifter om Europeiska unionen (tillgänglighetskrav för produkter och tjänster) (planeras träda i kraft den 28 juni 2025).
[bookmark: _Toc184721783]Allmänna lagstadgade mål och funktioner
4.4 I avsnitt 7.2 i lagen föreskrivs att kommissionen vid fullgörandet av sina uppgifter ska sträva efter att säkerställa att de demokratiska värdena i konstitutionen, särskilt de som rör yttrandefrihet, respekteras och att allmänhetens intressen, inbegripet barns intressen, skyddas, med särskilt engagemang för barns säkerhet. Kommissionen ska också sträva efter att säkerställa att kommissionens politik när det gäller audiovisuella medietjänster på begäran på bästa sätt tillgodoser behoven hos befolkningen på ön Irland när det gäller personer med funktionsnedsättning och deras krav på tillgänglighet till dessa tjänster.

4.5 Dessutom måste kommissionen sträva efter att se till att dess regleringssystem i) tar upp programmaterial och annat innehåll som är skadligt eller olagligt, ii) tar hänsyn till tekniska och samhälleliga förändringar, och iii) agerar proportionerligt, konsekvent och rättvist.  

4.6 I avsnitt 7.3 i lagen föreskrivs dessutom att kommissionen bland annat ska:

· stimulera tillhandahållandet av högkvalitativa, diversifierade och innovativa program från leverantörer av audiovisuella medietjänster på begäran,

· främja och uppmuntra miljömässig hållbarhet i strategier och praxis hos leverantörer av audiovisuella medietjänster på begäran,

· delta i evidensbaserat beslutsfattande i utövandet av sina uppgifter och främja evidensbaserat beslutsfattande hos dem som den samråder med,

· främja efterlevnaden av bestämmelserna i lagen och bestämmelserna i alla lagar, bestämmelser eller andra författningar som utfärdats med stöd av lagen, på det sätt som kommissionen anser lämpligt, bland annat genom att offentliggöra riktlinjer för hur dessa bestämmelser kan följas.

4.7 Enligt avsnitt 7.4 i lagen ska kommissionen vid fullgörandet av sina uppgifter beakta barns säkerhet och offentliggjorda riktlinjer från ministern för barn-, jämlikhets-, handikapp-, integrations- och ungdomsfrågor i denna fråga, regleringen av hasardspel och justitieministerns offentliggjorda politik i denna fråga, klimatförändringar och miljömässig hållbarhet, och offentliggjorda riktlinjer från ministern för miljö-, klimat- och kommunikation i denna fråga, samt regeringens offentliggjorda riktlinjer i någon av dessa frågor.
[bookmark: _Toc184721784]Särskilda lagstadgade mål
4.8 Enligt avsnitt 46N.5 och 46O.9 i lagen är syftet med föreskrifterna och reglerna att säkerställa att leverantörer av medietjänster som tillhandahåller audiovisuella medietjänster på begäran och som står under statens jurisdiktion uppfyller kraven i artiklarna 5, 6.1, 6a.1–6a.3, 7, 8, 9, 10 och 11 i direktivet om audiovisuella medietjänster.

5 [bookmark: _Toc184721785]Avgränsning
5.1 Om någon bestämmelse i föreskrifterna och reglerna befinns vara rättsstridig, ogiltig, förbjuden, omöjlig att verkställa eller tillämpas (antingen generellt eller med avseende på en viss leverantör av medietjänster) på grundval av någon lag (inbegripet konstitutionen och europeisk rätt), ska ett sådant konstaterande inte påverka lagligheten, giltigheten, verkställigheten eller tillämpligheten av någon annan bestämmelse i föreskrifterna och reglerna eller en del därav, såvida inte konstaterandet förklaras vara tillämpligt på en sådan annan bestämmelse eller del av den, eller samma är föremål för det rättsmedel som beviljats av en domstol.

5.2 Utan att det påverkar tillämpningen av ovanstående ska alla andra bestämmelser och/eller delar av föreskrifterna och reglerna förbli fullt effektiva, tillämpliga och verkställiga. I den mån det är nödvändigt ska alla bestämmelser eller delar av föreskrifterna och reglerna som befunnits vara rättsstridiga, ogiltiga, förbjudna, omöjliga att verkställa eller tillämpa, avgränsas från föreskrifterna och reglerna.

6 [bookmark: _Toc184721786]Undantag
6.1 Det faktum att kommissionen inte svarar på eller kommenterar någon inlämning, bedömning, förslag, rapport, förenlighetsförklaring eller någon motsvarande handling som lämnats in av en leverantör av audiovisuella medietjänster på begäran och som ingår i det register över leverantörer av audiovisuella medietjänster på begäran som upprättats av kommissionen i enlighet med lagen ska inte anses vara ett godtagande eller godkännande av innehållet i någon del av samma ämne och ska inte innebära att leverantören av medietjänster har uppfyllt sina skyldigheter enligt lagen och/eller föreskrifterna och reglerna.

6.2 Utan att det påverkar ovanstående får det faktum att kommissionen inte svarar eller kommenterar en sådan handling inte skapa en estoppel mot eller innebära att kommissionen avstår från någon av sina befogenheter eller rättigheter enligt lagen och/eller föreskrifterna och reglerna.




7 [bookmark: _Toc184721787]Efterlevnad och verkställighet
7.1 Enligt paragraferna 46N.10 och 46O.11 i lagen ska underlåtenhet av en leverantör av audiovisuella medietjänster att följa föreskrifterna eller reglerna utgöra en överträdelse i den mening som avses i del 8B i lagen.

7.2 En leverantör av audiovisuella medietjänster ska se till att de har inrättat system och kontroller för att visa att skyldigheterna i föreskrifterna och reglerna efterlevs.

7.3 Enligt avsnitt 47.3 i lagen är leverantörer av medietjänster som tillhandahåller audiovisuella medietjänster på begäran skyldiga att utarbeta och genomföra en uppförandekod för hantering av klagomål om att leverantören av medietjänster inte följer föreskrifterna för medietjänster eller reglerna för medietjänster.

8 [bookmark: _Toc184721788]Klagomål och information
8.1 En person får framföra klagomål om de anser att en leverantör av medietjänster på begäran inte har följt dessa föreskrifter och regler.

I detta avseende och med beaktande av skyldigheten enligt artikel 7 i direktivet om audiovisuella medietjänster för varje medlemsstat i Europeiska unionen att utse en enda, lättillgänglig, även för personer med funktionsnedsättning, och allmänt tillgänglig kontaktpunkt online för tillhandahållande av information och mottagande av klagomål om tillgänglighetsfrågor, har kommissionen inrättat ett kontaktcentrum för att hantera frågor och ta emot klagomål om tillgänglighetsfrågor.

Information om klagomålshanteringsprocessen finns på vår webbplats (www.cnam.ie) eller så kan du kontakta kontaktcentrumet för Coimisiún na Meán på + 353 1 963 7755 eller på usersupport@cnam.ie.

8.2 Kommissionen råder klagande att i första hand lämna in sina klagomål till leverantören av medietjänster på begäran, eftersom detta är det snabbaste sättet att få ett klagomål prövat och besvarat.[footnoteRef:2]  [2:  När det gäller kommersiella meddelanden drivs en icke-lagstadgad klagomålsprocess av Irlands reklamnämnd (ASA). ASA bedömer klagomål mot sin uppförandekod för reklam och marknadsföringskommunikation i Irland – besök https://adstandards.ie för mer information. Liknande klagomålsförfaranden drivs i andra europeiska medlemsstater av andra medlemmar i European Advertising Standards Alliance (se https://www.easa-alliance.org/).] 

9 [bookmark: _Toc184721789]Vägledning
9.1 Kommissionen får ge allmän icke-bindande vägledning avseende bestämmelserna i föreskrifterna och reglerna på begäran eller när det anses nödvändigt. Kommissionen förbehåller sig rätten att offentliggöra och ändra riktlinjer tid efter annan om den anser det lämpligt.

9.2 Begäran om vägledning ska innehålla relevant material som är kopplat till begäran om vägledning. Begäran bör tydligt ange de avsnitt i föreskrifterna och reglerna som den begärande parten anser vara relevanta och ange den specifika fråga som den begärande parten vill ha synpunkter på.

9.3 Kommissionen frånsäger sig allt ansvar för beslut (eller konsekvenser av dessa) som fattas efter mottagandet av icke-bindande vägledning från kommissionen.

10 [bookmark: _Toc184721790]Definitioner – Föreskrifter och regler för medietjänster
tillträdestjänster: undertextning, bildtextning, teckenspråk (inklusive irländskt teckenspråk när det gäller tjänster som riktar sig till irländsk publik) och ljudbeskrivning enligt definitionen i dessa föreskrifter och regler.

ljudbeskrivning: en kommentar som ger personer som är synskadade en muntlig beskrivning av vad som händer på skärmen vid ett givet tillfälle. Det ges som ett stöd för att förstå och dra nytta av programmet. Tekniken använder ett andra ljudspår som ger en beskrivning av programmets innehåll och effekten på skärmen.

audiovisuella kommersiella meddelanden: ett kommersiellt meddelande som består av bilder med eller utan ljud och som är avsedda att direkt eller indirekt främja varor, tjänster eller anseende hos en fysisk eller juridisk person som bedriver ekonomisk verksamhet. Sådana bilder åtföljer eller ingår i ett program eller i en användargenererad video mot betalning eller liknande ersättning eller i form av egenreklam. Till de olika formerna av audiovisuella kommersiella meddelanden hör bland annat tv-reklam, sponsring, teleshopping och produktplacering.

audiovisuell medietjänst:
(a) En tjänst i den mening som avses i artiklarna 56 och 57 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, där –
(i) det huvudsakliga syftet med tjänsten, eller
(ii) det huvudsakliga syftet eller en särskiljbar del av tjänsten, är
att under redaktionellt ansvar av en leverantör av medietjänster tillhandahålla audiovisuella program till allmänheten via elektroniska kommunikationsnät i informations-, underhållnings- eller utbildningssyfte, eller
(b) audiovisuella kommersiella meddelanden.

audiovisuella medietjänster på begäran (tjänst på begäran): en audiovisuell medietjänst som tillhandahålls av en leverantör av medietjänster för att se program vid den tidpunkt som användaren väljer och på egen begäran på grundval av en katalog över program som valts ut av leverantören av medietjänster.

bildtextning: betyder text på skärmen som återges vad som sägs på skärmen. Även om det liknar undertextning är det dock inte lika sofistikerat och innebär en mer grundläggande återgivning av vad som sägs på skärmen, ibland med en enda färg, ordagrant och endast kan ha texten i versaler.

barn: en eller flera personer under 18 år.

redaktionellt ansvar: utövande av faktisk kontroll över såväl valet av program som deras organisation, antingen i en kronologisk tidsplan, när det gäller tv-sändningar, eller i en katalog, när det gäller audiovisuella medietjänster på begäran. Det redaktionella ansvaret medför inte nödvändigtvis något rättsligt ansvar enligt nationell lagstiftning för innehållet eller tillhandahållna tjänster.

elektroniskt kommunikationsnät: system för överföring, oberoende av om det bygger på en permanent infrastruktur eller en centralt administrerad kapacitet eller inte, och i tillämpliga fall utrustning för koppling eller dirigering samt andra resurser, inbegripet nätelement som inte är aktiva, som medger överföring av signaler via tråd, via radio, på optisk väg eller via andra elektromagnetiska överföringsmedier, däribland satellitnät, fasta nät (kretskopplade och paketkopplade, inbegripet internet) och mobilnät, elnätssystem i den utsträckning dessa används för signalöverföring, nät för radio- och tv-utsändning samt kabel-tv-nät, oberoende av vilken typ av information som överförs.

irländskt teckenspråk: de dövas inhemska naturliga språk i Irland. Det är ett visuellt och rumsligt språk i vilket händerna men också ansiktet och kroppen utnyttjas. Irländskt teckenspråk har sina egna komplexa språkliga strukturer, regler och egenskaper.

leverantör av medietjänster: den fysiska eller juridiska person som har det redaktionella ansvaret för valet av audiovisuellt innehåll i den audiovisuella medietjänsten och som bestämmer hur det ska organiseras.

produktplacering: varje form av audiovisuellt kommersiellt meddelande som omfattar eller hänvisar till en produkt, en tjänst eller varumärket för en produkt på ett sådant sätt att det visas i ett program eller en användargenererad video mot betalning eller liknande ersättning.
program: en uppsättning rörliga bilder med eller utan ljud som utgör ett enskilt föremål, oavsett längd, inom en programtablå eller en katalog som upprättats av en leverantör av medietjänster, inbegripet långfilmer, videoklipp, idrottsevenemang, komedier, dokumentärer, barnprogram och originaldrama.

teckenspråk: dövas inhemska naturliga språk. Det är ett visuellt och rumsligt språk i vilket händerna men också ansiktet och kroppen utnyttjas. Teckenspråk har sina egna komplexa språkliga strukturer, regler och egenskaper.

sponsring: bidrag från offentliga eller privata företag eller fysiska personer som inte tillhandahåller audiovisuella medietjänster eller videodelningsplattformstjänster eller producerar audiovisuella verk till finansiering av audiovisuella medietjänster, videodelningsplattformstjänster, användarproducerade videor eller program i syfte att främja deras namn, varumärke, image, verksamhet eller produkter.

dolda audiovisuella kommersiella meddelanden: återgivning i ord eller bild av varor, tjänster, namn, varumärke eller verksamhet som bedrivs av en varu- eller tjänsteleverantör i program, när en sådan återgivning av leverantören av medietjänster är avsedd att tjäna som reklam och kan vilseleda allmänheten i fråga om dess karaktär. En sådan återgivning ska betraktas som avsiktlig särskilt om den sker mot betalning eller liknande ersättning.

subliminala tekniker: kommersiella meddelanden som inbegriper varje teknisk anordning som, genom användning av bilder av mycket kort varaktighet eller på annat sätt, utnyttjar möjligheten att förmedla ett budskap till, eller på annat sätt påverka, publikmedlemmar utan att de känner till eller är fullt medvetna om vad som har gjorts.

undertextning: text på skärmen som föreställer vad som sägs på skärmen. Undertextning kan vara öppen eller dold. Öppen undertextning är undertextning som alltid finns synlig på skärmen. Dold undertextning kan göras synlig eller inte synlig som publiken önskar, till exempel med hjälp av en fjärrkontroll. Undertextning är formaterad för att underlätta tolkningen och förståelsen av texten och koppla den mer exakt till åtgärden på skärmen.




[bookmark: _Toc184721791]Bestämmelser om föreskrifterna för medietjänster
Följande bestämmelser finns med stöd av avsnitt 46N.1 och 46N.5 i lagen.

11 [bookmark: _Toc184721792]Skadligt innehåll
11.1 Enligt avsnitt 46J.1 c och 46J.1 d i lagen får leverantörer av medietjänster på begäran inte tillhandahålla följande i en katalog över tjänsten:

(a) allt som rimligen kan anses utgöra handlingar som omfattas av begreppet offentlig uppmaning till terroristbrott enligt artikel 5 i direktiv (EU) 2017/541,

(b) allt som rimligen kan anses sannolikt uppmana till våld eller hat mot en grupp av personer eller en medlem av en grupp, på någon av de grunder som anges i artikel 21 i stadgan, dvs. kön, ras, hudfärg, etniskt eller socialt ursprung, genetiska särdrag, språk, religion eller övertygelse, politisk eller annan åskådning, tillhörighet till nationell minoritet, förmögenhet, börd, funktionsnedsättning, ålder eller sexuell läggning.[footnoteRef:3] Medborgarskap utgör en sådan grund utan att det påverkar tillämpningen av de särskilda bestämmelserna i Fördraget om upprättandet av Europeiska gemenskapen och Fördraget om Europeiska unionen. [3:  Detta omfattar, men är inte begränsat till, medlemmar av resandefolket och romska grupper.] 


11.2 Utan att det påverkar tillämpningen av avsnitt 11.1 ska leverantörer av medietjänster på begäran tillhandahålla tillräcklig information till publiken om innehåll som kan skada barns fysiska, mentala eller moraliska utveckling. Leverantören av medietjänster ska använda ett system som beskriver den potentiellt skadliga karaktären hos innehållet i dess audiovisuella medietjänster på begäran.

11.3 Leverantörer av medietjänster på begäran ska vidta lämpliga åtgärder för att säkerställa att program med innehåll som kan skada barns fysiska, mentala eller moraliska utveckling, inbegripet, men inte begränsat till följande:

(a) innehåll som består av pornografi,

(b) innehåll som består av meningslöst våld,
endast tillhandahålls på ett sätt som säkerställer att barn normalt inte hör eller ser dem.

11.4 Lämpliga åtgärder i enlighet med avsnitt 11.3 kan innebära att leverantörer av audiovisuella medietjänster på begäran använder några eller alla av följande skyddsmekanismer:

· användning av förhandsvarningar om innehåll,

· tillhandahållande av föräldrakontroll, inbegripet begränsade lägen och PIN-åtkomst,

· verktyg för ålderskontroll,[footnoteRef:4]  [4:  En åtgärd för ålderskontroll som enbart grundar sig på egenförsäkran om ålder från användarna av tjänsten ska inte anses vara en effektiv form av ålderskontroll i den mening som avses i dessa föreskrifter och regler.] 

[bookmark: _bookmark19]
· system för kontotillgång, t.ex. när innehåll endast är tillgängligt via kreditkort eller andra registreringsmekanismer.

· andra tekniska åtgärder som leder till ett likvärdigt resultat av ovanstående.

11.5 Lämpliga åtgärder enligt avsnitt 11.3 ska stå i proportion till programmets potentiella skada för barn. I detta avseende ska leverantörer av medietjänster på begäran ta hänsyn till materialets potential att skada barn när de fastställer det proportionerliga tillvägagångssätt som ska användas. Följande faktorer bör beaktas: -

i. den sannolika graden av skada som kan orsakas av programmets innehåll,

ii. sannolikheten för att barn får tillgång till innehållet,

iii. typen av tjänst på begäran och dess troliga publik.

11.6 Utan att det påverkar tillämpningen av avsnitten 11.3, 11.4 och 11.5 ska det skadligaste innehållet, nämligen meningslöst våld och pornografi, omfattas av de strängaste åtgärderna.

11.7 Personuppgifter om barn som samlats in eller på annat sätt genererats av leverantörer av medietjänster i enlighet med avsnitt 11.3, 11.4 eller 11.6 får inte behandlas för kommersiella ändamål, såsom direkt marknadsföring, profilering och beteendeinriktad reklam.

12 [bookmark: _Toc184721793]Rättigheter till filmverk
12.1 Leverantörer av medietjänster på begäran får inte sända filmverk utanför de perioder som avtalats med rättsinnehavarna.

13 [bookmark: _Toc184721794]Audiovisuella kommersiella meddelanden
13.1 Leverantörer av medietjänster på begäran ska säkerställa att audiovisuella kommersiella meddelanden som de tillhandahåller är lätt igenkännliga som sådana.

13.2 Leverantörer av medietjänster som tillhandahåller tjänster på begäran får inte i eller vid sidan av program inkludera några hemliga audiovisuella kommersiella meddelanden eller audiovisuella kommersiella meddelanden som använder subliminal teknik.

13.3 Leverantörer av medietjänster på begäran får inte tillhandahålla audiovisuella kommersiella meddelanden som är skadliga för allmänheten, nämligen: -

i. audiovisuella kommersiella meddelanden som kränker respekten för människans värdighet,

ii. audiovisuella kommersiella meddelanden som inbegriper eller främjar diskriminering på grund av kön, ras eller etniskt ursprung, nationalitet, religion eller övertygelse, funktionshinder, ålder eller sexuell läggning,

iii. audiovisuella kommersiella meddelanden som uppmuntrar till beteenden som är skadliga för hälsa eller säkerhet,

iv. audiovisuella kommersiella meddelanden som uppmuntrar till beteenden som allvarligt skadar miljöskyddet,

v. audiovisuella kommersiella meddelanden för cigaretter och andra tobaksvaror samt för elektroniska cigaretter och påfyllningsbehållare,

vi. audiovisuella kommersiella meddelanden som uppmuntrar till en omåttlig konsumtion av alkoholhaltiga drycker,

vii. audiovisuella kommersiella meddelanden om läkemedel och medicinsk behandling som är receptbelagd i staten.

13.4 Leverantörer av medietjänster på begäran får inte tillhandahålla audiovisuella kommersiella meddelanden som är skadliga för barn, nämligen:

i. audiovisuella kommersiella meddelanden som direkt uppmanar barn att köpa eller hyra en produkt eller tjänst genom att utnyttja deras oerfarenhet eller godtrogenhet,

ii. audiovisuella kommersiella meddelanden som direkt uppmuntrar barn att övertala sina föräldrar eller andra att köpa de varor eller tjänster som annonseras,

iii. audiovisuella kommersiella meddelanden som utnyttjar barns särskilda förtroende för föräldrar, lärare eller andra personer,

iv. audiovisuella kommersiella meddelanden som på ett otillbörligt sätt visar barn i farliga situationer,

v. audiovisuella kommersiella meddelanden för alkoholhaltiga drycker som särskilt riktar sig till barn.

13.5 Leverantörer av medietjänster på begäran ska säkerställa att audiovisuella kommersiella meddelanden för alkoholhaltiga drycker som de tillhandahåller, med undantag för sponsring och produktplacering, uppfyller följande krav:

i. audiovisuella kommersiella meddelanden får inte vara särskilt riktade till minderåriga eller, i synnerhet, avbilda minderåriga som konsumerar dessa drycker,
ii. audiovisuella kommersiella meddelanden ska inte koppla alkoholkonsumtion till förbättrad fysisk prestanda eller körning,

iii. audiovisuella kommersiella meddelanden får inte ge intryck av att alkoholkonsumtion bidrar till social eller sexuell framgång,

iv. audiovisuella kommersiella meddelanden får inte påstå att alkohol har terapeutiska egenskaper eller att den är en stimulant, sedativ eller ett medel för att lösa personliga konflikter,

v. audiovisuella kommersiella meddelanden får inte uppmuntra till en omåttlig alkoholkonsumtion eller framställa avhållsamhet eller måttfullhet i negativ dager,

vi. audiovisuella kommersiella meddelanden får inte lägga tonvikten på hög alkoholhalt som en positiv kvalitet på dryckerna.

14 [bookmark: _Toc184721795]Sponsring
14.1 Leverantörer av medietjänster på begäran eller program som sponsras ska uppfylla följande krav:

i. innehållet i de tjänster på begäran eller program som de tillhandahåller får under inga omständigheter påverkas på ett sådant sätt att det påverkar ansvaret och det redaktionella oberoendet hos leverantören av medietjänster,

ii. de tjänster på begäran eller program som de tillhandahåller får inte direkt uppmuntra inköp eller hyra av varor eller tjänster, särskilt inte genom särskilda säljfrämjande hänvisningar till dessa varor eller tjänster,

iii. publiken ska tydligt informeras om att det finns ett sponsoravtal,

iv. sponsrade program ska tydligt kunna identifieras som sådana genom att sponsorns namn, logotyp och/eller eventuell annan symbol, såsom en hänvisning till sponsorns produkt(er) eller tjänst(er) eller något annat kännetecken, visas på lämpligt sätt i början av programmet, under programmet och/eller i slutet av programmet.

14.2 Leverantörer av medietjänster på begäran får inte tillåta att tjänster på begäran eller program som de tillhandahåller sponsras av företag vars huvudsakliga verksamhet är tillverkning eller försäljning av cigaretter och andra tobaksvaror samt elektroniska cigaretter och påfyllningsbehållare.

14.3 Leverantörer av medietjänster på begäran får inte tillåta tjänster på begäran eller program som de tillhandahåller för att främja särskilda läkemedel eller medicinska behandlingar som är tillgängliga endast efter recept i staten.

14.4 Utan att det påverkar tillämpningen av avsnitt 14.3 får leverantörer av medietjänster på begäran tillåta att tjänster på begäran eller program som de tillhandahåller marknadsförs av namn eller image för företag vars verksamhet omfattar tillverkning eller försäljning av läkemedel och medicinsk behandling.
14.5 Leverantörer av medietjänster på begäran får inte tillåta sponsring av nyhets- och aktualitetsprogram som de tillhandahåller.

14.6 Leverantörer av tjänster på begäran får inte tillåta att en sponsorlogotyp visas under dokumentärer eller religiösa program som de tillhandahåller.

15 [bookmark: _Toc184721796]Produktplacering
15.1 Leverantörer av medietjänster på begäran ska tillåta produktplacering i tjänster på begäran som de tillhandahåller, med undantag för nyhets- och samhällsprogram, program för konsumentfrågor, religiösa program och barnprogram.

15.2 Leverantörer av medietjänster på begäran ska säkerställa att program som innehåller produktplacering uppfyller följande krav:

i. innehållet i och organisationen av sådana program i en katalog får under inga omständigheter påverkas på ett sådant sätt att det påverkar ansvaret och det redaktionella oberoendet hos leverantören av medietjänster,

ii. de får inte direkt uppmuntra inköp eller hyra av varor eller tjänster, särskilt inte genom särskilda säljfrämjande hänvisningar till dessa varor eller tjänster,

iii. de får inte på ett otillbörligt sätt framhäva produkten i fråga,

iv. publiken ska tydligt informeras om produktplacering genom en lämplig identifiering i början och slutet av programmet och när ett program återupptas efter ett reklamavbrott, för att undvika förvirring hos tittarna.

Avsnitt 15.2 iv ovan ska endast tillämpas på program som har producerats eller beställts av leverantören av medietjänster på begäran eller ett företag som är anknutet till dem.

15.3 Utan att det påverkar tillämpningen av avsnitten 15.1 och 15.2 får programmen inte innehålla produktplacering av - -

i. cigaretter och andra tobaksvaror samt elektroniska cigaretter och påfyllningsbehållare, eller produktplacering från företag vars huvudsakliga verksamhet är tillverkning eller försäljning av dessa produkter,

ii. särskilda läkemedel eller medicinska behandlingar som endast är receptbelagda i staten.

15.4 Avsnitten 15.1, 15.2 och 15.3 ska endast tillämpas på program som producerats efter den 19 december
2009.



[bookmark: _Toc184721797]Bestämmelser för reglerna för medietjänster
Följande bestämmelser fastställs i enlighet med avsnitt 46O.1, 46O.5, 46O.6, 46O.7 och 46O.9 i lagen.

16 [bookmark: _Toc184721798]Tillgång till audiovisuella tjänster på begäran

16.1 Leverantörer av medietjänster på begäran ska vidta proportionella åtgärder för att säkerställa att program som görs tillgängliga på deras tjänster på begäran kontinuerligt och gradvis görs mer tillgängliga för personer med funktionsnedsättning genom tillhandahållande av tillgänglighetstjänster enligt definitionen i dessa föreskrifter och regler.
Handlingsplan för tillgänglighet
16.2 Leverantörer av medietjänster på begäran ska utarbeta en handlingsplan för tillgänglighet, som ska överenskommas med kommissionen, med avseende på den skyldighet som anges i avsnitt 16.1.

16.3 Leverantörer av medietjänster på begäran ska göra sin första handlingsplan för tillgänglighet tillgänglig för kommissionen inom sex månader från dagen för offentliggörandet av dessa föreskrifter och regler och därefter årligen.

16.4 Leverantörer av medietjänster på begäran ska vid utarbetandet av sin första och efterföljande handlingsplan för tillgänglighet visa att de har tagit vederbörlig hänsyn till de påverkande faktorer som anges i avsnitt 16.6.
16.5 Den handlingsplan för tillgänglighet som ska utarbetas och godkännas av kommissionen med avseende på den skyldighet som anges i avsnitt 16.1 ska omfatta följande: -

i. den andel tillträdestjänster som leverantören av medietjänster på begäran avser att tillhandahålla varje år på den tjänst eller de tjänster på begäran som leverantören tillhandahåller,

ii. de åtgärder som ska vidtas för att följa de kvalitetsnormer som kommissionen utarbetat i enlighet med avsnitt 16.7,

iii. förslag avseende tillhandahållande av information om nödsituationer enligt avsnitt 16.8,

iv. det sätt på vilket leverantören av medietjänster på begäran kommer att främja tillträdestjänster som görs tillgängliga på den eller de tjänster på begäran som leverantören tillhandahåller,

v. förslag om samråd med användare av tillträdestjänster, däribland handikapporganisationer, om leverantören av medietjänster tillhandahåller tillträdestjänster för den eller de medietjänster på begäran som leverantören tillhandahåller,
vi. förslag för att säkerställa att det finns en tillgänglig mekanism för att hantera klagomål och förfrågningar från publik när det gäller tillhandahållandet av tillträdestjänster,

vii. förslag från leverantören av medietjänster på begäran om att förbättra kvaliteten på deras tillträdestjänster och övervaka deras tjänster för att säkerställa att kvalitetsstandarderna konsekvent uppfylls.

Leverantörer av medietjänster på begäran ska förse kommissionen med sin årliga handlingsplan för tillgänglighet i ett tillgängligt format som lämpar sig för offentliggörande på kommissionens webbplats.
Påverkande faktorer
16.6 Vid fastställandet av de proportionella åtgärder som ska vidtas enligt avsnitt 16.1 och som specificeras i deras årliga handlingsplan för tillgänglighet ska leverantörer av medietjänster på begäran visa att vederbörlig hänsyn tagits till följande påverkande faktorer,[footnoteRef:5] det vill säga: - [5:  Icke-bindande vägledning om dessa påverkande faktorer har tagits fram av kommissionen och finns på https://cnam.ie.] 


i. typen av leverantör av audiovisuella medietjänster på begäran och de tjänster som tillhandahålls,
ii. utvecklingsstadiet för leverantören av audiovisuella medietjänster på begäran och dess kapacitet att tillhandahålla tillgängliga program,
iii. nivån på det nuvarande tillhandahållandet av tillgänglighetstjänster som leverantören av medietjänster tillhandahåller på de tjänster på begäran som leverantören tillhandahöll,
iv. den typ av program som tillhandahålls i katalogen över de tjänster på begäran som tillhandahålls av leverantören av medietjänster,
v. de tekniska kostnaderna och personalkostnaderna för leverantören av medietjänster för att tillhandahålla tillträdestjänster,
vi. den tekniska kapaciteten hos leverantören av medietjänster att tillhandahålla tillträdestjänster på de tjänster på begäran som leverantören tillhandahåller.


Kvalitetsstandarder
16.7 Leverantörer av medietjänster på begäran ska, i den mån det är praktiskt möjligt, följa kvalitetsstandarder för tillhandahållande av tillträdestjänster som tillämpas av kommissionen och som utvecklats efter samråd med allmänheten och leverantörer av medietjänster på begäran.

Nödinformation
16.8 Om en tjänst på begäran överför nödinformation, inbegripet kommunikation till allmänheten och meddelanden i samband med naturkatastrofer, ska leverantören av den tjänsten säkerställa att denna information tillhandahålls på ett sätt som är tillgängligt för personer med funktionsnedsättning.

Rapportering
16.9 För att göra det möjligt för kommissionen att uppfylla sin rapporteringsskyldighet enligt artikel 7.2 i direktivet om audiovisuella medietjänster ska leverantörer av medietjänster på begäran lämna en rapport till kommissionen, på ett sätt som ska specificeras närmare, om genomförandet av de första och efterföljande årliga handlingsplaner för tillgänglighet som överenskommits med kommissionen.




[bookmark: _Toc184721799]Vägledning
[bookmark: _Toc184721800]Påverkande faktorer
I avsnitt 16 i Coimisiún na Meáns föreskrifter om mediatjänster och regler om medietjänster – leverantörer av audiovisuella medietjänster på begäran anges att leverantörer av medietjänster på begäran vid utarbetandet av sin första och efterföljande handlingsplan för tillgänglighet ska visa att de tagit vederbörlig hänsyn till de påverkande faktorer som anges i avsnitt 16.6 i reglerna när de fastställer vilka proportionella åtgärder som ska vidtas för att säkerställa att program som tillhandahålls på deras tjänster på begäran fortlöpande och gradvis görs tillgängliga för personer med funktionsnedsättning. Detta dokument ger ytterligare vägledning i detta avseende.
i. Typen av leverantör av audiovisuella medietjänster på begäran och de tjänster som tillhandahålls.
Vägledning: Är tjänsten/tjänsterna av offentlig eller privat karaktär? Erhåller tjänsten offentliga medel och kan den därmed ha ett större public service-uppdrag? Har tjänsten särskilda mål, kulturella, sociala eller språkliga, som kan påverka dess förmåga att tillhandahålla tillgängliga tjänster?

ii. Utvecklingsstadiet för leverantören av audiovisuella medietjänster på begäran och dess kapacitet att tillhandahålla tillgängliga program.
Vägledning: Hur länge har tjänsten/tjänsterna varit i drift? Hur stor erfarenhet har leverantören av medietjänster av att tillhandahålla tillträdestjänster? Finns det redan sakkunskap inom eller tillgänglig för leverantören av medietjänster när det gäller tillhandahållande av tillträdestjänster? Vilken är deras marknadsandel?
iii. Nivån på det nuvarande tillhandahållandet av tillträdestjänster.
Vägledning: Vilken är utgångspunkten? Hur mycket undertextning, bildtextning, teckenspråk eller ljudbeskrivning finns för närvarande på de tjänster på begäran som de tillhandahåller?

iv. Den typ av program som tillhandahålls i katalogen över audiovisuell(a) medietjänst(er) på begäran.
Vägledning: Förvärvar tjänsten/tjänsterna mycket innehåll från tredje part? Hur många inhemskt producerade program tillhandahåller tjänsten? Produceras program på ett oberoende sätt? Dessa frågor är relevanta, eftersom typen av program i katalogen påverkar kostnaderna, de tekniska anläggningarna, personalen och förmågan att tillhandahålla tillträdestjänster.

v. De tekniska kostnaderna och personalkostnaderna för leverantörer av audiovisuella medietjänster på begäran av tillträdestjänster.
Vägledning: Vilken är den finansiella kapaciteten hos leverantören av medietjänster och de sannolika ekonomiska konsekvenserna av att tillhandahålla tillträdestjänster?
vi. Den tekniska kapaciteten hos leverantören av audiovisuella medietjänster på begäran.
Vägledning: Vilka anläggningar och vilken sakkunskap finns för närvarande inom tjänsten för att tillhandahålla tillträdestjänster? Har tjänsten den tekniska kapaciteten att tillhandahålla tillträdestjänster? Vilken nivå och typ av teknisk utrustning och sakkunskap skulle krävas?
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